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Melepaskan Keakuan, Tiada Keegoisan dan Ketakutan, 

Membina Diri Keluar dari Keduniawian (Bagian 3) 

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Malaysia, 1 Maret 2014 

  

Menjadi manusia berarti menekuni Dharma, menekuni 

Dharma berarti menjadi manusia. Biksu Taixu berkata, 

"Berhasil menjadi manusia berarti berhasil menjadi seorang 

Buddha." Kita manusia berjalan di jalan yang luas, tentu 

saja akan ada badai dan hujan, tetapi kita berjalan dengan 

keyakinan yang teguh. Kita memiliki Guan Shi Yin Pu Sa. 

Kita percaya pada kebijaksanaan dan kesetiaan kita, 

percaya pintu Dharma kita pasti akan berjalan semakin luas. 

Sebuah pintu Dharma yang cinta negara, sebuah pintu 

Dharma yang membuat semua keluarga aman, sebuah 

pintu Dharma yang membuat semua orang tidak serakah 

dan tidak mengejar, ini adalah ajaran Dharma yang benar! 

Kita harus mengatasi keserakahan, kebencian, dan 

kebodohan di dalam hati kita. Bodhisattva berulang kali 

berkata, "Tidak dapat terlepas dari keserakahan, kebencian, 

dan kebodohan adalah dasar kehancuran manusia." 

Manusia tidak ingin binasa, hati manusia tidak boleh 
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lenyap. Tubuh kita bisa lenyap, tetapi perasaan kita, 

kebijaksanaan kita, dan jiwa kita, itu adalah kekal abadi. 

 

Master sangat berterima kasih kepada semua orang 

karena datang menemui Master. Setiap kali saya menerima 

murid-murid, sebenarnya ada beberapa orang belum 

sepenuhnya belajar Buddha Dharma, mereka hanya ingin 

mendapatkan berkat untuk sembuh dari penyakit kanker 

dan demensia, tidak apa-apa. Menyelamatkan penderitaan 

dan kesulitan adalah welas asih Guan Shi Yin Pu Sa, apalah 

Master? Saya ingin memberi tahu semua orang bahwa hal 

yang paling penting adalah menekuni Dharma dengan 

tekun setelah menjadi murid. Master menanam bunga 

teratai kalian di langit adalah supaya kalian dapat pergi ke 

surga dengan lebih baik di masa depan. Kalian semua 

adalah orang baik, orang baik akan seumur hidup aman 

dan damai. 

 

Mulai hari ini, kita harus melupakan masa lalu. Kita 

tidak boleh lagi ada ketakutan. Kita harus memiliki cahaya 
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di hati kita. Kita harus menyalakan pelita yang terang. Kita 

tidak boleh lagi bersedih karena kerisauan, depresi, dan 

kesakitan di masa lalu. Masa lalu sudah berlalu, sudah tidak 

ada lagi, sama seperti film yang diputar. 

 

Dunia ini tidak bisa berakhir, adalah tidak kekal. Jika 

kalian ingin bersama Master selamanya, ikuti saya ke Alam 

Sukhavati. Pada saat itu, ketika kalian bertemu Master di 

surga, itu akan sungguh bahagia: "Master, saya selamanya 

tidak akan meninggalkan Anda!” Yang tidak pernah pergi 

itu adalah semangat dan hati. Yang tidak akan pernah kita 

tinggalkan adalah Guan Shi Yin Pu Sa dan semua Buddha 

dan Bodhisattva yang melindungi Dharma. Berharap kalian 

setiap orang seperti Bodhisattva. Jika saya berdiri di Alam 

Sukhavati dan berbicara dengan kalian hari ini, maka kalian 

tidak akan pernah meninggalkan Master lagi. Mulai 

sekarang, tidak boleh ada ketakutan lagi, harus 

meninggalkan, tempat ini terlalu kotor. Tiga hari tidak 

mandi, badan akan bau, banyak sekali polusi di dunia. 

Setiap hari terjadi bencana alam dan bencana akibat ulah 
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manusia, yang membuat kita sangat menderita siksaan 

mental. Orang tidak boleh berebut di dunia ini. Yang ingin 

kita miliki adalah bertemu di surga nanti. Itu sebabnya 

Bodhisattva berkata, “Jangan memperdebatkan hal-hal 

duniawi, lihat siapa yang bisa mencapai Surga." Jika 

memiliki kemampuan kita bertemu di Surga nanti. 

 

Kita harus membina diri dengan baik, harus membina 

sampai keluar keduniawian. Asalkan roh kita meninggalkan 

tempat kerisauan ini, maka kita tidak akan ada kerisauan. 

Ketika pesawat belum lepas landas, kamu melihat orang-

orang datang dan pergi di bandara, banyak kerisauan. Saat 

kamu naik pesawat dan berada di angkasa, kamu melihat 

betapa kecilnya bandara tersebut. Ketika suatu hari kamu 

di Surga melihat dunia, apakah kamu masih akan merasa 

risau terhadap sedikit hal di dunia? Saya memberikan 

wejangan singkat di Selandia Baru. Seorang anggota 

Kongres berkata: "Ada satu perkataan Master yang 

membuat saya mengingatnya seumur hidup - ketika orang 

duduk di dalam mobil, melihat semua perangkat di dalam 
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mobil, termasuk AC, perangkat audio berkelas, jok kulit... ... 

merasa sangat puas, merasa diri sangat hebat saat 

mengendarai mobil. Namun begitu naik di pesawat, kamu 

melihat mobil-mobil di bawah merangkak di jalan seperti 

semut, sungguh kecil. "Tunggu ketika suatu hari kita 

berada di Surga, apakah kita masih akan risau dengan hal-

hal di dunia ini? Menurut kalian akan risau tidak? (Tidak) 

Daripada harus melepaskan pada akhirnya, lebih baik 

melepaskannya lebih awal. Hal apakah yang bisa membuat 

kita begitu sedih? Tidak ada. Hanya ketika kita kehilangan 

sifat diri,  kita baru harus merasa sedih.  Ketika kita memiliki 

sifat dasar, kita selamanya jangan bersedih. Karena kita 

memiliki jalan ini, dan kita telah menemukan jalan pulang 

lagi. Kita telah menemukan ibu kita lagi. Kita harus segera 

kembali ke Guan Shi Yin Pu Sa mama, menyelamatkan lebih 

banyak makhluk, agar semua makhluk terbebas dari 

penderitaan dan memperoleh kebahagiaan. Kita juga bisa 

terbebas dari penderitaan dan memperoleh kebahagiaan. 

Inilah Dharma relativitas (kesepadanan) yang diajarkan 

dalam agama Buddha. 
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Mengapa begitu banyak orang menyukai Bai Hua Fo 

Fa Master? Karena saya menggunakan bahasa yang 

sederhana agar semua makhluk dapat memahami makna 

hidup kita dan menemukan makna sebenarnya dari alam 

semesta. Karena tidak ada satu hal pun di dunia ini yang 

nyata dan hanyalah ilusi seperti film, lalu mengapa kita 

harus bersedih, terharu, dan bunuh diri untuk semua 

karakter dalam film ini? Hanya ketika kamu dapat berpikir 

jernih, kamu baru dapat melihat dengan jelas, dan hanya 

ketika kamu berpikiran terbuka, kamu baru akan 

memahami kebenaran. Kita harus tersadarkan, harus 

menyingkirkan ketidaktahuan. Ketidaktahuan adalah tidak 

mengerti. Kita harus mengerti, harus memahami. Setelah 

mengerti baru dapat benar-benar memperoleh kebenaran, 

baru bisa benar-benar memiliki kebijaksanaan Dharma di 

dalam hati. Berharap semua orang memilikinya dan jangan 

pernah meninggalkannya. Kebenaran adalah adanya Guan 

Shi Yin Pu Sa, kita tidak takut apapun, karena kita memiliki 

Buddha di dalam hati kita! Masalah anak-anak akan 

terselesaikan, akan ada roti, dan akan ada makanan! Hidup 

itu seperti sandiwara, hidup itu seperti mimpi, hari ini ada 
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besok tiada. Besok tidak ada, lusa akan ada lagi. Sekarang 

Master memberikan wejangan kepada kalian di atas 

panggung, setelah beberapa saat, Master selesai berbicara 

dan tidak melihat kalian lagi, lalu besok akan datang lagi. 

Bukankah ini adalah reinkarnasi? Orang-orang hidup 

dalam reinkarnasi ini, jangan terjerumus ke dalamnya. Dia 

berputar dalam reinkarnasinya, saya berjalan di jalan 

Kebuddhaan saya! Itulah Lokuttara Dharma – Pembinaan 

diri keluar dari keduniawian. 

     

Xin Ling Fa Men tidak hanya dapat membantu keluarga 

dan individu kita, tetapi juga membantu negara kita dan 

membantu orang-orang di seluruh dunia berjuang untuk 

perdamaian! Xin Ling Fa Men pasti akan berkembang di 

seluruh dunia. Ini adalah kemuliaan agama Buddha, karena 

Guan Shi Yin Pu Sa yang agung yang memimpin kita! 

 

Banyak orang di rumah tidak senang, menghancurkan 

barang,  marah-marah karena hal sepele, itu adalah 

ketidaktahuan. Jangan marah lagi, tersenyumlah seperti 
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sedang menonton film. Ketika suami menghancurkan 

barang dan anak-anak membuat keributan, kamu berpikir: 

"Dia adalah seorang aktor, dan saya sedang menonton 

pertunjukan. Saya tidak marah. Jika saya marah sampai 

sakit, tidak ada orang yang menggantikan. Tunggu kamu 

selesai membuat masalah, saya akan melafalkan paritta 

untuk mencerahkanmu." Mampu melepaskan dan melihat 

kebenaran barulah makna hidup yang sebenarnya. 

Mengapa harus menganggap hal yang palsu sebagai hal 

yang nyata dan malah melihat yang asli sebagai yang palsu? 

Hanya roh dan jiwa saja yang nyata, yang lain jangan 

dianggap serius. Untuk hal-hal yang palsu, seperti 

keinginan materi, rumah, dan mobil, jangan serakah, 

jangan kesal dan jangan risau. Di dunia ada hukum dunia, 

kita hanya perlu mengikuti jalan kebijaksanaan Buddha dan 

Bodhisattva, maka kita tidak akan ada rintangan yang tidak 

dapat kita atasi. Kita harus menekuni Dharma dengan baik. 

Semua orang bersatu, adalah setiap orang, semua orang di 

dunia bersatu, kita adalah seekor naga langit. Jika kita 

dapat membawa perdamaian ke dunia, itu berarti kita 

sedang menyelamatkan semua makhluk yang berjodoh di 
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seluruh dunia! Apakah kalian memiliki keyakinan untuk 

menyelamatkan semua makhluk? (Ya) Bagaimana tubuhmu 

bisa sehat? Karena kamu berpikiran terbuka. Bagaimana 

orang bisa bahagia? Karena sudah berpikiran mengerti. 

Bagaimana cara orang membebaskan diri? Karena memiliki 

kebijaksanaan! Jangan bodoh lagi, jangan makan ikan lagi. 

Berharap kalian semua orang yang menekuni ajaran Xin 

Ling Fa Men jangan membunuh lagi. Jangan makan 

makanan laut hidup. Bukankah kalian tidak makan lagi? (Ya) 

 

Berharap kalian menekuni Dharma dan membina 

pikiran dengan baik. Meskipun dunia ini penuh dengan 

frustasi, namun karena kamu telah datang ke dunia, maka 

kamu harus hidup dengan baik dan kuat, karena kita ada 

Guan Shi Yin Pu Sa memberkati, kita hidup harus 

menyelamatkan orang lain. Ketika suatu hari kita akan 

meninggalkan dunia ini dan kembali ke Surga, kita akan 

punya penjelasan yang baik kepada Guan Shi Yin Pu Sa 

mama tentang berapa banyak orang yang telah saya 

selamatkan dan berapa banyak pikiran yang telah saya bina. 
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Jangan menciptakan karma baru di dunia. Sekali karma 

baru datang, karma lama tidak bisa dihilangkan. Ibarat 

orang yang terus-menerus meminjam uang, ia tidak akan 

pernah bisa melunasi utangnya. Hanya ketika utangnya 

sudah tidak ada lagi dan karma barunya tidak tercipta lagi, 

barulah utang lama bisa terlunasi secara perlahan dan 

karma lama terhapuskan. 

 

Sekian untuk wejangan hari ini. Terima kasih banyak 

kepada semuanya! Berharap semua orang menekuni 

Dharma dengan baik, menyelamatkan diri dan dan orang 

lain. Terima kasih semuanya! Terima kasih, para biksu atas 

bantuannya! 

 

 

 

 

 

 



卢台长法会开示–2014 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

01 Mar 2014 – Malaysia P.11 - 21 

放
fàng

 下
xià

 自
zì

 我
wǒ

   无
wú

 私
sī

 无
wú

 畏
wèi

   修
xiū

 出
chū

 世
shì

 法
fǎ

 （ 下
xià

 ） 

2014 年
nián

 3 月
yuè

 1 日
rì

 马
mǎ

 来
lái

 西
xī

 亚
yà

 世
shì

 界
jiè

 佛
fó

 友
yǒu

 见
jiàn

 面
miàn

 会
huì

 卢
lú

 军
jūn

 宏
hóng

 台
tái

 长
zhǎng

 开
kāi

 示
shì

 

  

做
zuò

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

， 学
xué

 佛
fó

 就
jiù

 是
shì

 做
zuò

 人
rén

。 太
tài

 虚
xū

 大
dà

 师
shī

 说
shuō

 

“ 人
rén

 成
chéng

 即
jí

 佛
fó

 成
chéng

 ”。 我
wǒ

 们
men

 人
rén

 走
zǒu

 在
zài

 一
yì

 条
tiáo

 康
kāng

 庄
zhuāng

 

大
dà

 道
dào

 上
shàng

， 难
nán

 免
miǎn

 会
huì

 有
yǒu

 风
fēng

 风
fēng

 雨
yǔ

 雨
yǔ

， 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 

坚
jiān

 定
dìng

 信
xìn

 心
xīn

 地
de

 走
zǒu

 下
xià

 来
lái

， 我
wǒ

 们
men

 有
yǒu

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 我
wǒ

 

们
men

 相
xiāng

 信
xìn

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

 和
hé

 忠
zhōng

 诚
chéng

， 相
xiāng

 信
xìn

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 

法
fǎ

 门
mén

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 越
yuè

 走
zǒu

 越
yuè

 宽
kuān

 广
guǎng

。 一
yí

 个
gè

 爱
ài

 国
guó

 的
de

 法
fǎ

 

门
mén

， 一
yí

 个
gè

 让
ràng

 家
jiā

 庭
tíng

 都
dōu

 平
píng

 安
ān

 的
de

 法
fǎ

 门
mén

， 一
yí

 个
gè

 能
néng

 够
gòu

 

让
ràng

 所
suǒ

 有
yǒu

 人
rén

 都
dōu

 不
bù

 贪
tān

 不
bù

 求
qiú

 的
de

 法
fǎ

 门
mén

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 正
zhèng

 法
fǎ

！ 

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 克
kè

 服
fú

 自
zì

 己
jǐ

 心
xīn

 中
zhōng

 的
de

 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

， 菩
pú

 萨
sà

 再
zài

 三
sān

 

说
shuō

， “ 离
lí

 不
bù

 开
kāi

 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

， 就
jiù

 是
shì

 人
rén

 走
zǒu

 向
xiàng

 灭
miè

 亡
wáng

 的
de

 

根
gēn

 据
jù

 ”。 人
rén

 不
bú

 要
yào

 灭
miè

 亡
wáng

， 人
rén

 的
de

 心
xīn

 不
bù

 能
néng

 灭
miè

。 我
wǒ

 们
men

 



卢台长法会开示–2014 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

01 Mar 2014 – Malaysia P.12 - 21 

的
de

 肉
ròu

 体
tǐ

 可
kě

 以
yǐ

 灭
miè

， 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 感
gǎn

 情
qíng

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 智
zhì

 

慧
huì

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 灵
líng

 魂
hún

， 那
nà

 是
shì

 永
yǒng

 存
cún

 的
de

。  

  

很
hěn

 感
gǎn

 恩
ēn

 大
dà

 家
jiā

 来
lái

 见
jiàn

 台
tái

 长
zhǎng

。 每
měi

 次
cì

 批
pī

 弟
dì

 子
zǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 

其
qí

 实
shí

 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 还
hái

 没
méi

 有
yǒu

 完
wán

 全
quán

 学
xué

 佛
fó

， 只
zhǐ

 是
shì

 想
xiǎng

 先
xiān

 得
dé

 

到
dào

 加
jiā

 持
chí

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 上
shàng

 的
de

 癌
ái

 症
zhèng

、 痴
chī

 呆
dāi

 病
bìng

 好
hǎo

， 没
méi

 

关
guān

 系
xi

， 救
jiù

 苦
kǔ

 救
jiù

 难
nàn

 是
shì

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 慈
cí

 悲
bēi

， 台
tái

 长
zhǎng

 

算
suàn

 什
shén

 么
me

？ 我
wǒ

 要
yào

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

， 最
zuì

 主
zhǔ

 要
yào

 的
de

 是
shì

 拜
bài

 师
shī

 之
zhī

 

后
hòu

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 精
jīng

 进
jìn

 学
xué

 佛
fó

， 台
tái

 长
zhǎng

 把
bǎ

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 莲
lián

 花
huā

 栽
zāi

 

在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 以
yǐ

 后
hòu

 更
gèng

 好
hǎo

 地
de

 上
shàng

 天
tiān

。 

你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 好
hǎo

 人
rén

， 好
hǎo

 人
rén

 一
yì

 生
shēng

 平
píng

 安
ān

。  

  

我
wǒ

 们
men

 从
cóng

 今
jīn

 天
tiān

 开
kāi

 始
shǐ

， 就
jiù

 要
yào

 把
bǎ

 过
guò

 去
qù

 忘
wàng

 记
jì

， 我
wǒ

 

们
men

 不
bù

 能
néng

 再
zài

 有
yǒu

 恐
kǒng

 怖
bù

， 我
wǒ

 们
men

 心
xīn

 中
zhōng

 要
yào

 光
guāng

 明
míng

， 
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要
yào

 点
diǎn

 上
shàng

 一
yì

 盏
zhǎn

 光
guāng

 明
míng

 灯
dēng

， 不
bù

 能
néng

 再
zài

 被
bèi

 过
guò

 去
qù

 的
de

 

烦
fán

 恼
nǎo

、 忧
yōu

 郁
yù

、 受
shòu

 过
guò

 的
de

 伤
shāng

 害
hài

 所
suǒ

 牵
qiān

 扯
chě

 而
ér

 难
nán

 过
guò

， 

过
guò

 去
qù

 的
de

 就
jiù

 过
guò

 去
qù

 了
le

， 就
jiù

 是
shì

 没
méi

 了
le

， 就
jiù

 像
xiàng

 放
fàng

 电
diàn

 影
yǐng

 一
yí

 

样
yàng

。  

 

人
rén

 间
jiān

 是
shì

 不
bù

 能
néng

 终
zhōng

 结
jié

 的
de

， 是
shì

 无
wú

 常
cháng

 的
de

， 你
nǐ

 们
men

 

想
xiǎng

 和
hé

 台
tái

 长
zhǎng

 永
yǒng

 远
yuǎn

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

， 就
jiù

 跟
gēn

 我
wǒ

 去
qù

 西
xī

 方
fāng

 极
jí

 乐
lè

 

世
shì

 界
jiè

， 那
nà

 个
ge

 时
shí

 候
hou

， 你
nǐ

 们
men

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 见
jiàn

 到
dào

 台
tái

 长
zhǎng

， 是
shì

 

多
duō

 么
me

 法
fǎ

 喜
xǐ

 ： “ 师
shī

 父
fu

， 我
wǒ

 永
yǒng

 远
yuǎn

 都
dōu

 不
bù

 离
lí

 开
kāi

 你
nǐ

 了
le

！ ” 

永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bù

 离
lí

 开
kāi

 的
de

 是
shì

 精
jīng

 神
shén

， 是
shì

 心
xīn

。 我
wǒ

 们
men

 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bù

 

离
lí

 开
kāi

 的
de

， 是
shì

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

、 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 护
hù

 法
fǎ

。 希
xī

 

望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 像
xiàng

 菩
pú

 萨
sà

， 如
rú

 果
guǒ

 今
jīn

 天
tiān

 我
wǒ

 站
zhàn

 的
de

 

是
shì

 西
xī

 方
fāng

 极
jí

 乐
lè

 世
shì

 界
jiè

 和
hé

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 话
huà

， 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 永
yǒng

 远
yuǎn

 

不
bú

 会
huì

 离
lí

 开
kāi

 师
shī

 父
fu

 了
le

。 从
cóng

 现
xiàn

 在
zài

 开
kāi

 始
shǐ

 不
bù

 能
néng

 再
zài

 有
yǒu

 恐
kǒng

 怖
bù
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了
le

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 离
lí

 开
kāi

， 这
zhè

 个
ge

 地
dì

 方
fang

 太
tài

 肮
āng

 脏
zāng

 了
le

。 三
sān

 天
tiān

 

不
bù

 洗
xǐ

 澡
zǎo

 身
shēn

 上
shàng

 就
jiù

 有
yǒu

 味
wèi

 道
dào

 了
le

， 人
rén

 间
jiān

 多
duō

 少
shǎo

 污
wū

 染
rǎn

， 

天
tiān

 天
tiān

 有
yǒu

 天
tiān

 灾
zāi

 人
rén

 祸
huò

， 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 精
jīng

 神
shén

 上
shàng

 受
shòu

 到
dào

 

很
hěn

 多
duō

 折
zhé

 磨
mó

。 人
rén

 不
bú

 要
yào

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 去
qù

 争
zhēng

， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 拥
yōng

 

有
yǒu

 的
de

 是
shì

 以
yǐ

 后
hòu

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 见
jiàn

。 所
suǒ

 以
yǐ

 菩
pú

 萨
sà

 说
shuō

 “ 不
bù

 争
zhēng

 

人
rén

 间
jiān

 天
tiān

 下
xià

 事
shì

， 试
shì

 看
kàn

 谁
shuí

 能
néng

 天
tiān

 上
shàng

 行
xíng

 ”， 有
yǒu

 本
běn

 事
shì

 

我
wǒ

 们
men

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 见
jiàn

。  

  

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 修
xiū

 好
hǎo

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 修
xiū

 到
dào

 出
chū

 世
shì

， 只
zhǐ

 要
yào

 精
jīng

 

神
shén

 离
lí

 开
kāi

 了
le

 这
zhè

 个
ge

 烦
fán

 恼
nǎo

 的
de

 地
dì

 方
fang

， 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 不
bú

 会
huì

 烦
fán

 恼
nǎo

。 

飞
fēi

 机
jī

 还
hái

 没
méi

 起
qǐ

 飞
fēi

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 你
nǐ

 在
zài

 机
jī

 场
chǎng

 看
kàn

 见
jiàn

 人
rén

 来
lái

 人
rén

 

往
wǎng

， 烦
fán

 恼
nǎo

 很
hěn

 多
duō

， 当
dāng

 你
nǐ

 上
shàng

 了
le

 飞
fēi

 机
jī

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 的
de

 

时
shí

 候
hou

， 看
kàn

 到
dào

 机
jī

 场
chǎng

 是
shì

 这
zhè

 么
me

 渺
miǎo

 小
xiǎo

。 当
dāng

 你
nǐ

 有
yǒu

 一
yì

 天
tiān

 

在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 看
kàn

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 你
nǐ

 还
hái

 会
huì

 为
wèi

 人
rén

 间
jiān

 这
zhè

 么
me

 一
yì
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点
diǎn

 点
diǎn

 事
shì

 情
qing

 烦
fán

 恼
nǎo

 吗
ma

？ 我
wǒ

 在
zài

 新
xīn

 西
xī

 兰
lán

 做
zuò

 过
guò

 一
yí

 个
gè

 开
kāi

 示
shì

， 

一
yí

 个
gè

 国
guó

 会
huì

 议
yì

 员
yuán

 说
shuō

 ： “ 台
tái

 长
zhǎng

 的
de

 有
yǒu

 句
jù

 话
huà

 让
ràng

 我
wǒ

 

永
yǒng

 远
yuǎn

 记
jì

 着
zhe

 — — 人
rén

 坐
zuò

 在
zài

 汽
qì

 车
chē

 里
lǐ

， 看
kàn

 车
chē

 内
nèi

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 

装
zhuāng

 置
zhì

， 空
kōng

 调
tiáo

、 高
gāo

 档
dàng

 音
yīn

 响
xiǎng

、 真
zhēn

 皮
pí

 座
zuò

 椅
yǐ

 … … 觉
jué

 

得
de

 很
hěn

 满
mǎn

 足
zú

， 开
kāi

 着
zhe

 车
chē

 觉
jué

 得
de

 自
zì

 己
jǐ

 很
hěn

 伟
wěi

 大
dà

。 但
dàn

 是
shì

 一
yí

 旦
dàn

 

到
dào

 了
le

 飞
fēi

 机
jī

 上
shàng

， 看
kàn

 见
jiàn

 下
xià

 面
miàn

 的
de

 汽
qì

 车
chē

 像
xiàng

 蚂
mǎ

 蚁
yǐ

 一
yí

 样
yàng

 

在
zài

 路
lù

 上
shàng

 爬
pá

， 多
duō

 么
me

 渺
miǎo

 小
xiǎo

。 ” 等
děng

 到
dào

 有
yǒu

 一
yì

 天
tiān

 在
zài

 天
tiān

 

上
shàng

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 我
wǒ

 们
men

 还
hái

 会
huì

 为
wèi

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 这
zhè

 些
xiē

 事
shì

 情
qing

 烦
fán

 

恼
nǎo

 吗
ma

？ 你
nǐ

 们
men

 说
shuō

 会
huì

 不
bu

 会
huì

？ （ 不
bú

 会
huì

 ） 与
yǔ

 其
qí

 最
zuì

 终
zhōng

 要
yào

 

放
fàng

 下
xià

， 不
bù

 如
rú

 早
zǎo

 点
diǎn

 放
fàng

 下
xià

。 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

 可
kě

 以
yǐ

 让
ràng

 

我
wǒ

 们
men

 这
zhè

 么
me

 悲
bēi

 伤
shāng

 难
nán

 过
guò

？ 没
méi

 有
yǒu

。 只
zhǐ

 有
yǒu

 当
dāng

 我
wǒ

 们
men

 

迷
mí

 失
shī

 本
běn

 性
xìng

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 我
wǒ

 们
men

 才
cái

 应
yīng

 该
gāi

 难
nán

 过
guò

， 今
jīn

 天
tiān

 我
wǒ

 

们
men

 拥
yōng

 有
yǒu

 本
běn

 性
xìng

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 我
wǒ

 们
men

 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 要
yào

 难
nán

 过
guò

。 

因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 有
yǒu

 这
zhè

 条
tiáo

 路
lù

 了
le

， 我
wǒ

 们
men

 又
yòu

 找
zhǎo

 到
dào

 了
le

 自
zì

 己
jǐ
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回
huí

 家
jiā

 的
de

 路
lù

， 我
wǒ

 们
men

 又
yòu

 找
zhǎo

 到
dào

 了
le

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 母
mǔ

 亲
qīn

， 我
wǒ

 们
men

 

应
yīng

 该
gāi

 赶
gǎn

 快
kuài

 回
huí

 到
dào

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 母
mǔ

 亲
qīn

 的
de

 身
shēn

 边
biān

。 救
jiù

 

度
dù

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 众
zhòng

 生
shēng

， 让
ràng

 众
zhòng

 生
shēng

 离
lí

 苦
kǔ

 得
dé

 乐
lè

， 我
wǒ

 

们
men

 也
yě

 能
néng

 离
lí

 苦
kǔ

 得
dé

 乐
lè

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 佛
fó

 法
fǎ

 讲
jiǎng

 的
de

 相
xiāng

 应
yìng

 法
fǎ

。  

  

台
tái

 长
zhǎng

 的
de

 白
bái

 话
huà

 佛
fó

 法
fǎ

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 人
rén

 喜
xǐ

 欢
huan

， 

因
yīn

 为
wei

 用
yòng

 浅
qiǎn

 显
xiǎn

 的
de

 语
yǔ

 言
yán

 让
ràng

 众
zhòng

 生
shēng

 明
míng

 白
bai

 我
wǒ

 们
men

 

生
shēng

 活
huó

 的
de

 意
yì

 义
yì

， 寻
xún

 找
zhǎo

 出
chū

 宇
yǔ

 宙
zhòu

 空
kōng

 间
jiān

 的
de

 真
zhēn

 谛
dì

。 既
jì

 

然
rán

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 没
méi

 有
yǒu

 一
yí

 样
yàng

 东
dōng

 西
xī

 是
shì

 真
zhēn

 实
shí

 的
de

， 像
xiàng

 电
diàn

 

影
yǐng

 一
yí

 样
yàng

 的
de

 虚
xū

 幻
huàn

， 那
nà

 我
wǒ

 们
men

 何
hé

 必
bì

 为
wèi

 了
le

 这
zhè

 个
ge

 电
diàn

 影
yǐng

 

里
lǐ

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 物
wù

 而
ér

 去
qù

 伤
shāng

 心
xīn

、 感
gǎn

 动
dòng

 和
hé

 自
zì

 杀
shā

 呢
ne

？ 

想
xiǎng

 得
de

 通
tōng

 才
cái

 能
néng

 看
kàn

 得
de

 明
míng

， 想
xiǎng

 得
de

 通
tōng

 才
cái

 会
huì

 明
míng

 理
lǐ

。 

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 开
kāi

 悟
wù

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 破
pò

 除
chú

 无
wú

 明
míng

。 无
wú

 明
míng

 就
jiù

 是
shì

 不
bù

 

明
míng

 白
bai

。 我
wǒ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 明
míng

 白
bai

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

， 
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明
míng

 白
bai

 之
zhī

 后
hòu

 才
cái

 能
néng

 真
zhēn

 正
zhèng

 地
de

 获
huò

 得
dé

 真
zhēn

 谛
dì

， 才
cái

 能
néng

 

真
zhēn

 正
zhèng

 在
zài

 心
xīn

 中
zhōng

 拥
yōng

 有
yǒu

 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 

拥
yōng

 有
yǒu

 它
tā

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 要
yào

 放
fàng

 弃
qì

 它
tā

。 真
zhēn

 谛
dì

 就
jiù

 是
shì

 有
yǒu

 了
le

 

观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 我
wǒ

 们
men

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 不
bú

 怕
pà

， 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 心
xīn

 

中
zhōng

 有
yǒu

 佛
fó

！ 孩
hái

 子
zi

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 会
huì

 解
jiě

 决
jué

 的
de

， 面
miàn

 包
bāo

 会
huì

 有
yǒu

 的
de

， 

粮
liáng

 食
shi

 也
yě

 会
huì

 有
yǒu

 的
de

！ 人
rén

 生
shēng

 如
rú

 戏
xì

， 人
rén

 生
shēng

 如
rú

 梦
mèng

， 今
jīn

 

天
tiān

 有
yǒu

 明
míng

 天
tiān

 没
méi

 有
yǒu

， 明
míng

 天
tiān

 没
méi

 有
yǒu

 后
hòu

 天
tiān

 又
yòu

 有
yǒu

。 现
xiàn

 

在
zài

 台
tái

 长
zhǎng

 在
zài

 台
tái

 上
shàng

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 开
kāi

 示
shì

， 过
guò

 一
yí

 会
huìr

 儿 台
tái

 长
zhǎng

 

讲
jiǎng

 完
wán

 结
jié

 束
shù

 了
le

， 就
jiù

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 你
nǐ

 们
men

 了
le

， 然
rán

 后
hòu

 明
míng

 天
tiān

 

又
yòu

 来
lái

 了
le

， 不
bú

 就
jiù

 是
shì

 轮
lún

 回
huí

 吗
ma

？ 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 活
huó

 在
zài

 这
zhè

 个
ge

 轮
lún

 回
huí

 

中
zhōng

， 不
bú

 要
yào

 被
bèi

 转
zhuǎn

 进
jìn

 去
qù

， 他
tā

 轮
lún

 他
tā

 的
de

 回
huí

， 我
wǒ

 走
zǒu

 我
wǒ

 的
de

 

佛
fó

 道
dào

！ 就
jiù

 是
shì

 出
chū

 世
shì

 法
fǎ

！  
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心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 不
bú

 但
dàn

 能
néng

 够
gòu

 帮
bāng

 助
zhù

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 家
jiā

 庭
tíng

， 

帮
bāng

 助
zhù

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 个
gè

 人
rén

， 还
hái

 能
néng

 帮
bāng

 助
zhù

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 国
guó

 家
jiā

， 

还
hái

 能
néng

 帮
bāng

 助
zhù

 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 的
de

 人
rén

 争
zhēng

 取
qǔ

 和
hé

 平
píng

！ 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 

门
mén

 必
bì

 定
dìng

 在
zài

 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 弘
hóng

 扬
yáng

， 这
zhè

 是
shì

 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 辉
huī

 煌
huáng

， 

因
yīn

 为
wei

 是
shì

 伟
wěi

 大
dà

 的
de

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 在
zài

 为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 掌
zhǎng

 舵
duò

！  

  

很
hěn

 多
duō

 人
rén

 在
zài

 家
jiā

 里
li

， 为
wèi

 了
le

 一
yì

 点
diǎn

 点
diǎn

 小
xiǎo

 事
shì

 就
jiù

 不
bù

 开
kāi

 心
xīn

、 

砸
zá

 东
dōng

 西
xi

、 发
fā

 脾
pí

 气
qi

， 就
jiù

 是
shì

 无
wú

 明
míng

。 不
bú

 要
yào

 再
zài

 发
fā

 脾
pí

 气
qi

 了
le

， 

笑
xiào

 一
yi

 笑
xiào

， 就
jiù

 像
xiàng

 在
zài

 看
kàn

 电
diàn

 影
yǐng

 一
yí

 样
yàng

。 老
lǎo

 公
gōng

 砸
zá

 东
dōng

 

西
xi

、 孩
hái

 子
zi

 闹
nào

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 你
nǐ

 就
jiù

 想
xiǎng

 ： “ 他
tā

 在
zài

 做
zuò

 演
yǎn

 员
yuán

 

呢
ne

， 我
wǒ

 看
kàn

 戏
xì

。 我
wǒ

 不
bù

 生
shēng

 气
qì

， 气
qì

 出
chū

 病
bìng

 来
lái

 无
wú

 人
rén

 替
tì

。 

等
děng

 你
nǐ

 闹
nào

 完
wán

 了
le

， 我
wǒ

 念
niàn

 经
jīng

 给
gěi

 你
nǐ

 开
kāi

 开
kāi

 悟
wù

。 ” 放
fàng

 得
de

 下
xià

、 

看
kàn

 得
de

 破
pò

， 才
cái

 是
shì

 人
rén

 生
shēng

 的
de

 真
zhēn

 谛
dì

。 为
wèi

 什
shén

 么
me

 要
yào

 把
bǎ

 假
jiǎ

 的
de

 

东
dōng

 西
xi

 看
kàn

 成
chéng

 真
zhēn

 的
de

， 把
bǎ

 真
zhēn

 的
de

 反
fǎn

 而
ér

 看
kàn

 成
chéng

 假
jiǎ

 的
de

？ 只
zhǐ
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有
yǒu

 精
jīng

 神
shén

 灵
líng

 魂
hún

 是
shì

 真
zhēn

 的
de

， 其
qí

 他
tā

 全
quán

 部
bù

 都
dōu

 不
bú

 要
yào

 当
dāng

 

回
huí

 事
shì

， 对
duì

 于
yú

 假
jiǎ

 的
de

 东
dōng

 西
xi

， 物
wù

 欲
yù

、 房
fáng

 子
zi

、 车
chē

 子
zi

， 不
bú

 要
yào

 

去
qù

 贪
tān

， 不
bú

 要
yào

 去
qù

 烦
fán

， 不
bú

 要
yào

 去
qù

 恼
nǎo

， 人
rén

 间
jiān

 有
yǒu

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 规
guī

 

律
lǜ

， 我
wǒ

 们
men

 只
zhǐ

 要
yào

 按
àn

 照
zhào

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

 之
zhī

 路
lù

 去
qù

 走
zǒu

， 我
wǒ

 

们
men

 没
méi

 有
yǒu

 过
guò

 不
bú

 去
qù

 的
de

 坎
kǎn

。 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 大
dà

 家
jiā

 

团
tuán

 结
jié

 起
qǐ

 来
lái

， 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 人
rén

， 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 团
tuán

 

结
jié

 起
qǐ

 来
lái

， 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 是
shì

 一
yì

 条
tiáo

 天
tiān

 龙
lóng

， 我
wǒ

 们
men

 能
néng

 够
gòu

 让
ràng

 

全
quán

 世
shì

 界
jiè

 得
dé

 到
dào

 和
hé

 平
píng

， 就
jiù

 是
shì

 在
zài

 救
jiù

 度
dù

 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 的
de

 有
yǒu

 缘
yuán

 

众
zhòng

 生
shēng

！ 你
nǐ

 们
men

 有
yǒu

 没
méi

 有
yǒu

 信
xìn

 心
xīn

 去
qù

 救
jiù

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 众
zhòng

 

生
shēng

？ （ 有
yǒu

 ） 身
shēn

 体
tǐ

 怎
zěn

 么
me

 会
huì

 好
hǎo

 的
de

？ 因
yīn

 为
wei

 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

。 

人
rén

 怎
zěn

 么
me

 会
huì

 开
kāi

 心
xīn

 的
de

？ 因
yīn

 为
wei

 想
xiǎng

 明
míng

 白
bai

 了
le

。 人
rén

 是
shì

 怎
zěn

 样
yàng

 

让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 解
jiě

 脱
tuō

 的
de

？ 因
yīn

 为
wei

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 了
le

！ 不
bú

 要
yào

 再
zài

 愚
yú

 痴
chī

 了
le

， 

不
bú

 要
yào

 再
zài

 吃
chī

 鱼
yú

 了
le

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 所
suǒ

 有
yǒu

 学
xué

 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 的
de
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人
rén

 不
bú

 要
yào

 再
zài

 杀
shā

 生
shēng

， 不
bù

 能
néng

 吃
chī

 活
huó

 的
de

 海
hǎi

 鲜
xiān

， 你
nǐ

 们
men

 是
shì

 不
bu

 

是
shì

 都
dōu

 不
bù

 吃
chī

？ （ 是
shì

 ）  

  

希
xī

 望
wàng

 您
nín

 们
men

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

 修
xiū

 心
xīn

， 人
rén

 间
jiān

 虽
suī

 然
rán

 很
hěn

 挫
cuò

 

折
zhé

， 但
dàn

 是
shì

 既
jì

 然
rán

 来
lái

 到
dào

 了
le

 人
rén

 间
jiān

， 就
jiù

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 活
huó

 着
zhe

， 

坚
jiān

 强
qiáng

 地
de

 活
huó

 着
zhe

， 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 有
yǒu

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 保
bǎo

 佑
yòu

， 

我
wǒ

 们
men

 活
huó

 着
zhe

 还
hái

 要
yào

 度
dù

 人
rén

， 当
dāng

 有
yǒu

 一
yì

 天
tiān

 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 离
lí

 开
kāi

 

人
rén

 间
jiān

 回
huí

 到
dào

 天
tiān

 上
shàng

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 我
wǒ

 们
men

 会
huì

 跟
gēn

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 

萨
sà

 妈
mā

 妈
ma

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 很
hěn

 好
hǎo

 的
de

 交
jiāo

 代
dài

， 我
wǒ

 度
dù

 了
le

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

， 

我
wǒ

 修
xiū

 了
le

 多
duō

 少
shǎo

 心
xīn

。  

  

在
zài

 人
rén

 间
jiān

 不
bú

 要
yào

 造
zào

 新
xīn

 业
yè

， 新
xīn

 业
yè

 一
yì

 来
lái

， 旧
jiù

 业
yè

 就
jiù

 消
xiāo

 不
bú

 

掉
diào

。 就
jiù

 像
xiàng

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 借
jiè

 钱
qián

， 他
tā

 永
yǒng

 远
yuǎn

 还
huán

 不
bù
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清
qīng

 债
zhài

， 只
zhǐ

 有
yǒu

 在
zài

 没
méi

 有
yǒu

 再
zài

 欠
qiàn

 债
zhài

 不
bú

 造
zào

 新
xīn

 业
yè

 的
de

 情
qíng

 况
kuàng

 

下
xià

， 才
cái

 能
néng

 慢
màn

 慢
màn

 还
huán

 旧
jiù

 债
zhài

、 消
xiāo

 旧
jiù

 业
yè

。  

 

今
jīn

 天
tiān

 的
de

 开
kāi

 示
shì

 就
jiù

 到
dào

 这
zhè

 里
lǐ

， 非
fēi

 常
cháng

 感
gǎn

 恩
ēn

 大
dà

 家
jiā

！ 希
xī

 

望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

 修
xiū

 心
xīn

、 自
zì

 度
dù

 度
dù

 人
rén

！ 谢
xiè

 谢
xie

 大
dà

 家
jiā

！ 

谢
xiè

 谢
xie

 法
fǎ

 师
shī

 们
men

 护
hù

 持
chí

！         


